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Preface

The esthetical works describing those outstanding persons in Buddhism are
generally called “Buddhist images, portraits or paintings” which can be classified
into following categorics: (1)According to the make, they are sculptured or
carved image, plastered image or painted portraits, (2)On the basis  of
different characters, thev are Buddhas, Bodhisattvas, Arhats,Vidyaréjahs (Bright
Kings), cclestial guardians and paintings based on Sutras. (3) According to
the regions and countries of the make, thev are Gandhara, Indian, Chinese and
Japanese styled images or paintings. (4)Based on Buddhist Schools, they are
paintings of Pure Land School, Dyana School and Esoteric School. Buddhist
paintings and portraits classified into numerous categories have already formed
an unique artist stvle which has highly been praised by intellectuals in the world.

To propagate Buddhist religion by means of numerous paintings, portraits
or images is surely to promote the propagation of Buddhadharma and it will
create affinities with Buddhist believers. Unfortunately, a few Chinese  books
compiled mainly on the basis of Buddhist paintings can be found. Occasionally,
we can find a book related to Buddhist paintings, but it is mainly illustrated by
written words. This book printed with exquisite Buddhist paintings and portraits
and illustrated by appropriate written words can be regarded as the rare
creation In recent y‘ears.

The contents of this book are classified into five categories: Buddha Division,
Bodhisattva Division, Arhat Division, Vidvarajah Division, Celestial guardians
Division and Buddhist story Division. Seeing the portraits and reading the
llustration in this book, a reader will certainly have a thorough picture of
Buddhist religion. All Boddhas show their appearance of c‘omplete fulfilment.
Bodhisattvas show their appearance of compassion, Arhats show their easiness.
Vidyarajahs show their hatred and anger. Each of their appearance implies
the unique meaning of Buddhism. The complicated appearance displayed on the
images or portraits of celestial guardians reveals the myriads aspects of
Buddhism. In a word, the gencral aspects of Buddhadharma and its feature
are contained in this book.

Mr. Chu Chiang-yuan, publisher of China Cosmos Publishing House, combined
his efforts with that of Upasaka Chang Kwang-hsiung to edict and compile this
book in which many essays written by Buddhist masters and elders are gathered.
We can easily perceive their sincere and hearty devotion to Buddhism. As one
of the writers, | wrote a few words to express my wholehearted rejoicing and

praise for the publication of this book.

Lan, Chi-Fu
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The portrait of "Sakyamuni Buddha’s birth. A fresco in Tunhuang. In the collection of
National Museum in India.
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The birth of Sakyamuni Buddha

It was about 2500 years ago that Sakyamuni Buddha was born on the 8th
day of the fourth month (lunar calender) at Kapilavastu City, India in Sakya
clan. The members of that clan then lived on the northeast of Lapiti River, the
tributary of Ganges River. There was a Ropini River which interlaced with
Lapiti River. There were ten familities in Sakya clan, each one ruled a city. The
King Suddhadana, Buddha Sakyamuni’s father, ruled over the Kapilavastu City
located on the northwest of Ropini River. Now the territory of ancient Kalilavastu
City is within the southern boundary of Nepal.

On the east of Ropini River, there was a Kulika City. The inhabitants of
that city traditionally had matrimonial connection with those living in Kapilavastu
City. The King Suddhadana got married with two daughters of the ruler of
Kulika City, They were named Maya and Prajapati respectively. Madame Maya
was Buddha Sakyamuni’s mother.

At the age of 44, Madame Maya dreamed that a white elephant entered
into her body, thus she conceived a child. Next year when the baby was going
to be born, she returned to her home in Kapilavastu. On her way to home, she
passed by Lumbini Garden and rested for a while over there. She gave birth
to a child (Prince Siddhartha) under Jonesia Asoka (without sorrow tree).
The Lumbini Garden was located 40 miles east of Kapilavastu City, originally
it was the villa of Shungchao who was the concubine of the ruler of Kulika City.
Now this garden is called Laminti in the boundary of Nepal.

According to legendary history, Sakyamuni Buddha was born from the right
armpit of Madame Maya. He walked seven steps and made lion’s roar right
after his birth. It is quoted in Lalitavistara Sutra:“At that time the Bodhisattva
was born from right armpit. Suddenly he saw that his body dwelt on jewelled
lotus flower. After his birth, he walked seven steps, proclaimed Brahman voice
and said,’ I should take cross those in the heavens above and in all that is below.
As the World Honored One among heavenly beings and human being, I would
cut off their suffering of birth and death and cause them to lead an active and
permanently peaceful life in the unsurpassed three realms.”

The four paintings of Buddha Sakyamuni’s birth describe the history of
Madame Maya’s dream of conception and Buddha’s proclamation of Dharma.

Tripitaka Master Yin Shun Instructor, Wei Jih Autorium, Taipei




